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Happy Halloween - 書寫題材 

 

 

幼兒組（3-4 歲）： 

中文書法（毛筆） 糖果 

中文書法（硬筆） 萬聖節 

英文書法（硬筆） Happy Halloween 

 

幼童組（5-6 歲）： 

中文書法（毛筆） 南瓜燈 

中文書法（硬筆） 萬聖節快樂 

英文書法（硬筆） Trick or treat 

 

兒童組（7-9 歲）： 

中文書法（毛筆） 萬聖節 

中文書法（硬筆） 《萬聖節快樂》 

萬憶個天上墮落的星子 

聖城在心目中 另一個國度 

節奏流暢的聖歌是心靈的享宴 

快速的流露出美麗的樂章 

樂而忘返 

 

（來源：博客來） 

英文書法（硬筆） When days grow short and nights get cold 

And autumn trees turn red and gold, 

Move, we may, through sun drenched days 

'Midst leaves and berries and bales of hay.  
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少年組（10-12 歲）： 

中文書法（毛筆） 萬聖節快樂 

中文書法（硬筆） 《我之固體化》余光中 

在此地，在國際的鷄尾酒裡 

我仍是一塊拒絶溶化的冰—— 

常保持零下的冷 

和固體的堅持。 

我本來也是很液體的， 

也很愛流動，很容易沸騰，很愛玩虹的滑梯。 

但中國的太陽距我太遠， 

我結晶了，透明且硬， 

且無法自動還原。 

英文書法（硬筆） Spooky Halloween Night by Jacey Vantimmeren 

It's very spooky on Halloween night.  

The ghosts and goblins will give you a fright. 

 

Watch your back, do not be blind. 

If you're not careful, who knows what you'll find? 

 

You might see things like little black bats, 

Or you might see things like scary black cats. 

 

On every porch there's a pumpkin or two, 

With their creepy grins smiling at you. 

 

It's very spooky on Halloween night. 
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青少年組（13-15 歲）： 

中文書法（毛筆） 萬聖節前夕 

中文書法（硬筆） 《芝加哥》余光中 

新大陸的大蜘蛛雄踞在 

密網的中央，吞食著天文數字的小昆蟲， 

且消化之以它的毒液。 

而我撲進去，我落入網裡—— 

一隻來自亞熱帶的 

難以消化的 

金甲蟲。 

 

文明的群獸，摩天大樓壓我們 

以立體的冷淡，以陰險的幾何圖形 

壓我，以數字後面的許多零 

壓我，壓我，但壓不斷 

飄逸於異鄉人的灰目中的 

西望的地平線。 

英文書法（硬筆） Halloween Chills by Denise M. Cocchiaro 

On this night of spooks and gnomes 

Of swooning leaves and cringing crones 

Of legends told from ear to ear 

Of shrieking cats that grin and sneer 

 

Over the hill and past the tree 

A haunted house there said to be 

With chill and mist to pierce your soul 

And whispering winds to keep you cold 

 

Heed the whispers straight from hell 

To keep you safe from witchy spells 

For through this night of devilish play 

All who tread will rue the day 
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青年組（16-18 歲）： 

中文書法（毛筆） 萬聖節前夕 

中文書法（硬筆） 《新詩：萬聖節》詩韻 

戴上南瓜面具 

過一天不需與現實照面的日子 

「不給糖就搗蛋」的群魔 

搬石頭不小心砸到自己的腳 

哇哇叫著要跳樓 

騎著掃帚的女巫決定給天空顏色瞧瞧 

迅雷不及掩耳地 

施放沖天炮及煙幕彈 

說：「不想跳樓的可以跳水或吞劍」 

「小丑是人生，人生海海。」 

「那群寫詩的是瘋子，萬聖夜裡的鬼， 

只會躲在文字城堡裡出聲嚇人。」 

英文書法（硬筆） Candy Corn by Jan R 

Against the black void, looms the lunar sphere. 

Hungry ghosts haunt, satisfied by fright. 

Oh my! The children's faces blanch in fear. 

And thus the small summit embodies white. 

 

Dwindle do the autumn leaves to the ground. 

From the fire, the cold meets its warm demise. 

Halloween's favorite gourd, carved and round 

And thus the middle is where orange lies. 

 

Farms and tractor-pulled rides, hay is handy. 

The black cat's eerie eyes gleam from its face. 

The vegetable tastes not like the candy. 

And thus concludes yellow to form the base. 

 

White, orange, and yellow make something sweet. 

Enjoy some candy corn, Halloween's treat! 
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公開組（19 歲或以上）: 

中文書法（毛筆） 萬聖節前夕 

中文書法（硬筆） 《真空的感覺》余光中 

很久沒有饜我的鼻孔 

以你香料群島的氣息了。 

很久，沒有看年輕的愛情 

在你的瞳上跳芭蕾舞了。 

我漂泊，在企鵝的夢外， 

藏大半個面孔在海盜須裡。 

世界被蕈狀雲熏得很熱， 

而我很怕冷， 很想回去， 

躺在你乳間的象牙穀底， 

睡一個呼吸著安全感的 

千年的小寐。而兩旁， 

具有古埃及建築美的圓錐體， 

對峙著，為我屏 

時間的風沙。 

 

英文書法（硬筆） Night Of Fright by Jasmine 

Monsters stalking through the night. 

Halloween is the Night of Fright. 

Fear is what this night brings, 

Along with many other things. 

 

Are you sure you are prepared? 

Tonight is not for the easily scared. 

Creatures from hell roam on this night, 

For tonight is the Night of Fright. 

 

Trick or treat you say, 

You should not have waited until the end of the day. 

Tonight you will lose your tricks and treats, 

For the monsters need to eat. 

 



ROOM 1706,  
KING CENTRE, 

NO. 23 DUNDAS STREET, 
MONGKOK, HK 

TEL: (852) 2481 0800 
FAX: (852) 2481 0600 

 

第 6 頁 

 

You better not take this night lightly, 

Or else you will truly learn what fright means. 

 

In ancient times people feared this night, 

The night they greeted with fright. 

Why they were so scared you will soon see, 

On this "All Hollows' Eve." 

 


